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Commissie voor Energie, Leefmilieu 
en Klimaat 

Commission de l'Énergie, de 
l'Environnement et du Climat 

 

van 

 

WOENSDAG 06 NOVEMBER 2024 

 
Namiddag 

 
______ 

 

 

du 

 

MERCREDI 06 NOVEMBRE 2024 

 
Après-midi 

 
______ 

 
 
 
De openbare commissievergadering wordt geopend 
om 14.04 uur en voorgezeten door de heer Oskar 
Seuntjens. 
 

La réunion publique de commission est ouverte à 
14 h 04 par M. Oskar Seuntjens, président. 
 

01 Samengevoegde vragen van 

- Marie Meunier aan Zakia Khattabi (Klimaat, 
Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en Green 
Deal) over "De COP29 en de bezorgdheid over de 
eerbiediging van de mensenrechten in het 
gastland" (56000463C) 
- Staf Aerts aan Zakia Khattabi (Klimaat, 
Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en Green 
Deal) over "De mensenrechtensituatie in het 
gastland van de klimaatconferentie COP29, 
Azerbeidzjan" (56000758C) 
 

01 Questions jointes de 

- Marie Meunier à Zakia Khattabi (Climat, 
Environnement, Développement durable et Green 
Deal) sur "La COP29 et les inquiétudes en matière 
de respect des droits humains dans le pays hôte" 
(56000463C) 
- Staf Aerts à Zakia Khattabi (Climat, 
Environnement, Développement durable et Green 
Deal) sur "La situation en matière de droits 
humains en Azerbaïdjan, pays hôte de la COP29" 
(56000758C) 
 

01.01  Marie Meunier (PS): De COP is een van de 

fora waar de slachtoffers van de klimaatcrisis en 
activisten hun stem kunnen laten horen en toegang 
hebben tot onderhandelingen die hen rechtstreeks 
aanbelangen. Zij verdienen een discussieklimaat 
waarin ze niet onderdrukt of in de gaten gehouden 
worden. 
 
In de aanloop naar de COP29, die van 19 tot 
22 november in Azerbeidzjan plaatsvindt, heeft 
Amnesty International evenwel ernstige 
mensenrechtenschendingen vastgesteld. De situatie 
voor academici, journalisten en 
mensenrechtenactivisten is er zorgwekkend.  
 
Zult u de COP29 bijwonen? Welke regeringsleden 
zullen u vergezellen? Welke boodschap zult u daar 
overbrengen als het gaat over de eerbiediging van 
de mensenrechten? Zal ons land dit evenement 
aangrijpen om de Azerbeidzjaanse regering ertoe op 
te roepen het maatschappelijk middenveld niet 
langer te onderdrukken, de mensenrechten en de 
vrijheid van meningsuiting tijdens de top en daarna 
te waarborgen, en zich te engageren om de 
verslechtering van de mensenrechtensituatie een 
halt toe te roepen? 

01.01  Marie Meunier (PS): La COP est l'un des 

forums où les victimes de la crise climatique et les 
militants peuvent se faire entendre et avoir accès à 
des négociations les concernant directement. Ils 
méritent d'y trouver un climat dénué de répression 
ou de surveillance.  
 
 
Or, à l'approche de cette COP29 qui se déroulera en 
Azerbaïdjan du 19 au 22 novembre, Amnesty 
International y a noté de graves violations des droits 
humains. Universitaires, journalistes et défenseurs 
des droits humains y connaissent une situation 
préoccupante.  
 
Irez-vous à cette COP29? Quels membres du 
gouvernement vous accompagneront? Quel 
message délivrerez-vous en matière de respect des 
droits humains sur place? La Belgique profitera-t-elle 
de cet événement pour demander au gouvernement 
azerbaïdjanais de cesser de réprimer la société 
civile, de garantir les droits et la liberté d'expression 
au long du sommet et par la suite, et de s'engager à 
enrayer la détérioration des droits humains? 
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01.02  Staf Aerts (Ecolo-Groen): Azerbeidzjan is het 

gastland van de COP29. Het land schendt de 
rechten van ngo's en het middenveld, 67 
parlementsleden wordt de toegang tot de COP29 
ontzegd vanwege hun kritische houding, Armeniërs 
werden verdreven en de soevereiniteit van Armenië 
wordt geregeld geschonden. Politieke gevangenen 
zitten in zorgwekkende omstandigheden vast. 
 
Zult u zich tijdens de COP29 publiekelijk uitspreken 
over de schendingen van de mensenrechten? 
Hebben België en de EU acties ondernomen ten 
voordele van het recht op vrije meningsuiting in 
Azerbeidzjan? Zal België ijveren voor de vrijlating 
van Anar Mammadli, die focust op het verband 
tussen mensenrechten en klimaatrechtvaardigheid? 
Dragen België en de EU bij aan de organisatie van 
nevenevenementen bij de COP29 waaraan 
onafhankelijke mensenrechtenorganisaties 
deelnemen? 
 

01.02  Staf Aerts (Ecolo-Groen): L'Azerbaïdjan est 

le pays hôte de la COP29. Ce pays viole les droits 
des ONG et de la société civile, 67 députés se voient 
refuser l'accès à la COP29 en raison de leur position 
critique, des Arméniens ont été expulsés et la 
souveraineté de l'Arménie est régulièrement violée. 
Les conditions de détention des prisonniers 
politiques sont préoccupantes. 
 
Vous exprimerez-vous publiquement, durant la 
COP29, sur les violations des droits humains? La 
Belgique et l'UE ont-elles entrepris des démarches 
en faveur du droit à la liberté d'expression en 
Azerbaïdjan? La Belgique s'appliquera-t-elle à 
obtenir la libération d'Anar Mammadli, qui met en 
lumière le lien entre les droits humains et la justice 
climatique? La Belgique et l'UE contribuent-elles à 
l'organisation d'événements parallèles dans le cadre 
de la COP29, auxquels participent des organisations 
indépendantes de défense des droits humains? 
 

01.03 Minister Zakia Khattabi (Frans): De regering 

zal op de COP vertegenwoordigd worden door 
eerste minister De Croo, minister Van der Straeten 
en mezelf, maar op verschillende momenten. De 
eerste minister zal de World Leaders Climate Action 
Summit bijwonen, die op 12 en 13 november zal 
plaatsvinden.  
 
Voor het ministeriële gedeelte zal mevrouw Van der 
Straeten tijdens de eerste week aanwezig zijn en 
ikzelf tijdens de tweede week.  
 

01.03  Zakia Khattabi, ministre (en français): Le 

gouvernement sera représenté à la COP par le 
premier ministre De Croo, la ministre Van der 
Straeten et moi-même, mais à des moments 
différents. Le premier ministre assistera au World 
Leaders Climate Action Summit qui se tiendra les 12 
et 13 novembre.  
 
Mme Van der Straeten sera présente la première 
semaine et j'y serai la seconde pour le segment 
ministériel. 
 

(Nederlands) De mensenrechtensituatie in 
Azerbeidzjan is inderdaad zorgwekkend. De keuze 
voor het gastland is de uitkomst van de gangbare 
procedure binnen het klimaatverdrag van de VN en 
kwam toe aan de landen van de Eastern European 
Group. Armenië steunde deze beslissing. 
 

(En néerlandais) La situation des droits humains en 
Azerbaïdjan est effectivement préoccupante. Le 
choix du pays hôte est le résultat de la procédure 
habituelle au sein de la Convention de l'ONU sur le 
climat et est revenu aux pays du groupe des États 
d’Europe orientale. L'Arménie a soutenu cette 
décision. 
 

(Frans) Gewoontegetrouw koppelt België de 
mensenrechtenkwestie niet los van de kwestie van 
het klimaatbeleid. Ons land onderstreept dat aspect 
in de ingenomen Europese standpunten en heeft het 
meegenomen in de voorbereiding van de conclusies 
van de Raad van de Europese Unie voor de COP29. 
Pro memorie, niet België, maar de EU neemt het 
woord in die gremia. Ik heb de EU vertegenwoordigd 
tijdens de voorbereidende technische vergaderingen 
voor de COP. In de conclusies wordt er onderstreept 
dat het gastland het VN-Handvest in acht moet 
nemen en de mensenrechten en de fundamentele 
vrijheden moet bevorderen en beschermen.  
 
Samen met het Center for International 
Environmental Law en andere landen organiseert 

(En français) La Belgique a pour tradition de ne pas 
dissocier la question des droits humains de celle de 
la politique climatique. Elle souligne cet aspect dans 
les positions européennes adoptées et l'a intégré 
dans la préparation des conclusions du Conseil de 
l'UE pour la COP29. Pour rappel, ce n'est pas la 
Belgique, mais l'UE qui prend la parole dans ces 
cénacles. J'ai représenté l'UE lors des sessions 
préparatoires techniques de la COP. Les 
conclusions soulignent que l'État hôte doit respecter 
la Charte des Nations Unies, promouvoir et protéger 
les droits humains et les libertés fondamentales.  
 
 
Avec le Center for International Environmental Law 
et d'autres pays, la Belgique organise des 
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België informele besprekingen tijdens diners in de 
marge van de VN-klimaatconferenties, waarbij er 
gesensibiliseerd wordt voor de synergie tussen het 
klimaatbeleid en het mensenrechtenbeleid. Met 
Azerbeidzjan wordt er een aanhoudende dialoog 
gevoerd. De EU grijpt alle gelegenheden aan om die 
dialoog te intensiveren. Ze benadrukt de rol van het 
maatschappelijke middenveld in de bevordering van 
de agenda inzake klimaatverandering en streeft 
ernaar de vrije toegang tot de COP-zones, tot 
informatie en het recht op vrijheid van vreedzame 
vergadering te waarborgen. 
 

discussions informelles lors des dîners en marge 
des conférences sur le climat de l'ONU, qui 
sensibilisent sur la synergie entre politiques 
climatiques et des droits humains. Un dialogue 
continu est en cours avec l'Azerbaïdjan. L'UE saisit 
toutes les occasions pour le renforcer. Elle souligne 
le rôle de la société civile dans la promotion de 
l'Agenda sur le changement climatique et vise à 
garantir le libre accès aux zones de la COP, à 
l'information et à la liberté de réunion pacifique. 
 

Het is eigen aan België dat ngo's zich kunnen 
inschrijven als lid van de officiële delegatie, 
waardoor ze toegang krijgen tot plaatsen waar ze 
anders geen toegang toe zouden krijgen. 
 

C'est la spécificité belge qui permet aux ONG de 
s'inscrire comme membres de la délégation officielle, 
leur donnant ainsi l'accès à des espaces qui leur 
seraient, sinon, fermés. 
 

(Nederlands) Tijdens eerdere diplomatieke 
contacten en het recente gesprek van 
minister Lahbib met haar Azerbeidzjaanse 
ambtgenoot over het vredesproces tussen 
Azerbeidzjan en Armenië werd het belang 
onderstreept van een duurzaam vredesakkoord, 
gebaseerd op de VN-principes van territoriale 
integriteit, soevereiniteit en respect voor de rechten 
van de inwoners. De recente vooruitgang in het 
vredesproces op het gebied van grensafbakening is 
bemoedigend. 
 

(En néerlandais) L'importance de conclure un accord 
de paix durable basé sur les principes de l'ONU en 
matière d'intégrité territoriale, de souveraineté et de 
respect des droits des habitants a été soulignée au 
cours de précédents contacts diplomatiques ainsi 
que lors de l'entretien que la ministre Lahbib a pu 
avoir dernièrement avec son homologue 
azerbaïdjanais concernant le processus de paix 
entre l'Azerbaïdjan et l'Arménie. Les progrès 
enregistrés récemment dans le processus de paix 
sur le plan de la délimitation de la frontière sont 
encourageants. 
 

(Frans) Ten slotte steunt België de inspanningen van 
de Europese Unie en van de speciale 
vertegenwoordiger van de EU voor de zuidelijke 
Kaukasus. De Unie moet bij het vredesproces 
betrokken blijven en de COP29 is een gelegenheid 
om naar een duurzaam akkoord toe te werken. 
 

(En français) Enfin, la Belgique soutient les efforts de 
l'Union et de son envoyé spécial pour le Caucase du 
sud. L'Union doit rester impliquée dans le processus 
de paix, la COP29 étant une occasion vers un accord 
durable. 
 

01.04  Marie Meunier (PS): Niemand hier verwijt u 

de locatie die voor de komende COP gekozen werd. 
Het is belangrijk dat we ons verzekerd weten van het 
feit dat u de mensenrechtenkwestie kunt aankaarten 
in de organen waar u ons vertegenwoordigt. Op de 
locaties waar de COP's plaatsvinden doet de vrijheid 
van meningsuiting ertoe. Dat is echter niet het geval 
daarbuiten, als men de conferentiezalen verlaat. Het 
is dan ook van essentieel belang dat onze 
vertegenwoordigers zich over die verschillende 
aangelegenheden kunnen uitspreken.  
 

01.04  Marie Meunier (PS): Ici, personne ne vous 

reproche le choix du lieu de la future COP. Il est 
important de nous assurer que vous puissiez porter 
la question des droits humains dans les instances où 
vous nous représentez. Les lieux dans lesquels 
s'effectue la COP sont des lieux où la liberté 
d'expression fait foi. Mais ce n'est pas le cas à la 
sortie de ces lieux. Il est donc primordial que nos 
représentants puissent faire part de ces différentes 
matières. 
 

01.05  Staf Aerts (Ecolo-Groen): De strijd tegen de 

klimaatopwarming is belangrijk, maar we moeten 
daarnaast ook de mensenrechtenschendingen 
aankaarten. Het beleid van Azerbeidzjan ten 
opzichte van Armenië is sterk verslechterd. 
Cultuurhistorische monumenten worden vernietigd 
en er vindt een etnische zuivering plaats. Door 
militaire acties geraken levensnoodzakelijke 

01.05  Staf Aerts (Ecolo-Groen): La lutte contre le 

réchauffement climatique est importante, mais nous 
devons également aborder, en parallèle, la question 
des violations des droits humains. La politique 
menée par l'Azerbaïdjan vis-à-vis de l'Arménie s'est 
fortement détériorée. Des monuments culturels et 
historiques sont détruits et une épuration ethnique 
est en cours. Des actions militaires empêchent les 
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middelen niet meer ter plaatse. De internationale 
gemeenschap mag de ogen daarvoor niet sluiten. 
 

moyens de première nécessité d'arriver sur place. La 
communauté internationale ne peut fermer les yeux 
sur cette situation. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

02 Samengevoegde vragen van 

- Xavier Dubois aan Zakia Khattabi (Klimaat, 
Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en Green 
Deal) over "De taskforce Adaptatie" (56000473C) 
- Kurt Ravyts aan Zakia Khattabi (Klimaat, 
Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en Green 
Deal) over "Het adaptatieplan in het kader van de 
uitvoering van het federale klimaatbeleid" 
(56000489C) 
 

02 Questions jointes de 

- Xavier Dubois à Zakia Khattabi (Climat, 
Environnement, Développement durable et Green 
Deal) sur "La task force Adaptation" (56000473C) 
- Kurt Ravyts à Zakia Khattabi (Climat, 
Environnement, Développement durable et Green 
Deal) sur "Le plan d'adaptation dans le cadre de 
l'implémentation de la politique climatique 
fédérale" (56000489C) 
 

02.01  Xavier Dubois (Les Engagés): Er werd een 

taskforce opgericht die moet nagaan welke federale 
maatregelen er in 2023-2026 genomen moeten 
worden om de opwarming van de aarde te 
voorkomen en de gevolgen ervan te bestrijden. Die 
maatregelen zouden tegen de herfst van 2024 
geëvalueerd worden, maar er is ter zake nog geen 
vooruitgang geboekt. Met een nationaal 
adaptatieplan zou ook de coördinatie tussen het 
federaal niveau en de deelgebieden versterkt 
moeten worden, maar hierover werd er geen 
akkoord bereikt. 
 
Is die evaluatie beschikbaar? Waarom werd er geen 
akkoord over het nationaal adaptatieplan bereikt? 
 

02.01  Xavier Dubois (Les Engagés): Une task 

force chargée d’identifier les mesures fédérales à 
prendre en 2023-2026 pour prévenir le 
réchauffement climatique et lutter contre ses effets a 
été mise en œuvre. Une évaluation de ces mesures 
était attendue pour l’automne 2024, mais il n'y a 
aucun progrès en la matière. Un plan national 
d’adaptation doit aussi renforcer la coordination 
entre le niveau fédéral et les entités fédérées, mais 
aucun accord n’a été trouvé à son sujet. 
 
 
 
Cette évaluation est-elle disponible? Pourquoi le 
plan national d’adaptation n’a-t-il pas fait l’objet d’un 
accord? 
 

02.02  Kurt Ravyts (VB): In de Nationale 

Klimaatcommissie (NKC) kon geen akkoord bereikt 
worden over het ontwerp van nationaal 
adaptatieplan (NAP). Nochtans is de kwestie urgent. 
Een rapport van de Europese Rekenkamer 
concludeert dat de ambities niet gehaald worden, 
hoewel er al duidelijke tekenen van klimaatverstoring 
kunnen worden waargenomen.  
 
Wat waren de twistpunten? Hoe reageert u op het 
verslag van de Europese Rekenkamer? 
 

02.02  Kurt Ravyts (VB): Aucun accord n'a pu être 

dégagé au sein de la Commission Nationale Climat 
(CNC) sur le projet de plan national d'adaptation 
(PNA). La question est pourtant urgente. Selon les 
conclusions d'un rapport de la Cour des comptes 
européenne, les ambitions ne sont pas atteintes, 
alors que des signes clairs du dérèglement 
climatique sont déjà perceptibles. 
 
Quels ont été les nœuds de discorde? Comment 
réagissez-vous au rapport de la Cour des comptes 
européenne? 
 

02.03 Minister Zakia Khattabi (Nederlands): Het 

verslag van de Europese Rekenkamer kaart 
duidelijke tekortkomingen aan bij de uitvoering van 
het adaptatiebeleid van de EU en de lidstaten. De 
recente gebeurtenissen in Spanje herinneren ons 
aan het belang van alle facetten van het 
klimaatbeleid, met name mitigatie, adaptatie en het 
beheer van schade en verlies.  
 
 
De Rekenkamer wijst op het gebruik van verouderde 
wetenschappelijke gegevens. Sinds 2021 beschikt 

02.03  Zakia Khattabi, ministre (en néerlandais): Le 

rapport de la Cour des comptes européenne identifie 
certaines lacunes manifestes dans la mise en œuvre 
de la politique d'adaptation de l'Union européenne et 
des États membres. Les récents événements en 
Espagne nous rappellent l'importance de tous les 
aspects de la politique climatique, à savoir 
l'atténuation, l'adaptation et la gestion des préjudices 
et des pertes. 
 
La Cour des comptes dénonce l'utilisation de 
données scientifiques obsolètes. Depuis 2021, notre 



CRABV 56 COM 031 06/11/2024  

 

KAMER-2E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2024 2025 CHAMBRE-2E SESSION DE LA 56E LÉGISLATURE 

 

5 

ons land over een Centrum voor Risicoanalyse van 
Klimaatverandering (Cerac) om een 
wetenschappelijk onderbouwd klimaatbeleid te 
ondersteunen.  
 
De Rekenkamer wijst ook op uitdagingen op het vlak 
van monitoring en mogelijke sectorale of regionale 
tegenstrijdigheden. Ook op dat vlak zijn er de 
voorbije legislatuur stappen gezet, maar een betere 
monitoring is noodzakelijk.  
 
 
 
Daarnaast kijk ik uit naar het Europees 
klimaatadaptatieplan en naar de bijbehorende 
budgettaire maatregelen en middelen.  
 

pays dispose d'un Centre d'analyse des risques du 
changement climatique (Cerac) chargé de lui 
apporter un soutien dans l'élaboration d'une politique 
climatique fondée sur la science. 
 
La Cour des comptes attire également l'attention sur 
les défis à relever dans le domaine du monitoring 
ainsi que sur les éventuelles discordances 
sectorielles ou régionales. Des progrès ont 
également été réalisés dans ce domaine au cours de 
la précédente législature, mais un meilleur 
monitoring est nécessaire. 
 
Par ailleurs, j'attends avec impatience le plan 
européen d'adaptation au changement climatique 
ainsi que les mesures et moyens budgétaires dont il 
s'accompagnera. 
 

(Frans) Er werden maatregelen genomen en het 
federale adaptatieplan is vollediger dan het vorige, 
ook al is het nog ontoereikend. De coördinatie is in 
handen van de klimaatadministratie, maar elke 
federale minister is daarbij betrokken en ik stel voor 
dat zij allemaal verslag uitbrengen over de 
maatregelen die ze nemen. De taskforce bestudeert 
die maatregelen, en elke wijziging of concretisering 
wordt gemeld. Eind dit jaar wordt de evaluatie 
gepubliceerd. Wat de gevolgen van de 
overstromingen betreft, werd de maximale financiële 
tegemoetkoming van de verzekeraars verhoogd. 
Daarnaast voorzien de gewestelijke plannen in 
andere preventieve maatregelen. 
 

(En français) Des mesures ont été prises et, quoiqu'il 
soit insuffisant, ce plan d’adaptation fédéral est plus 
complet que le précédent. C’est l’administration du 
Climat qui en assure la coordination, mais cela 
implique chaque ministre fédéral et je suggère que 
chacun d’entre eux rende des comptes quant aux 
mesures qu’il prend. La task force procède à 
l’examen de ces dernières et chaque modification ou 
concrétisation sera signalée. L’évaluation réalisée 
sera publiée en fin d’année. Concernant l’impact des 
intempéries, la limite d’intervention des assureurs a 
été augmentée. Les plans régionaux prévoient 
d’autres mesures préventives. 
 

(Nederlands) Tijdens het federale voorzitterschap 
van de Nationale Klimaatcommissie werden 
belangrijke stappen gezet voor een nieuw NAP, 
maar er kon geen akkoord worden gevonden. 
Samenwerking tussen de verschillende entiteiten is 
onontbeerlijk om de gevolgen van extreme 
weersomstandigheden te voorkomen, beheersen en 
op te vangen. 
 

(En néerlandais) Lors de la présidence fédérale de 
la Commission Nationale Climat, des étapes 
importantes ont été franchies pour un nouveau PNA, 
mais aucun accord n'a pu être trouvé. La 
coopération entre les différentes entités est 
indispensable pour prévenir, maîtriser et gérer les 
conséquences de phénomènes météorologiques 
extrêmes. 
 

(Frans) Die blokkering is te wijten aan het feit dat de 
deelgebieden een verschillend klimaatbeleid voeren. 
 

(En français) Ce blocage est dû aux politiques 
climatiques différentes des entités. 
 

02.04  Xavier Dubois (Les Engagés): De 

coördinatie, waarin uw beleidsniveau een grote rol 
speelt, is belangrijk, net als het ontwerp van 
nationaal adaptatieplan. Kunt u concreet aangeven 
waarom dat plan nog niet tot stand gekomen is? U 
moet het werk voortzetten, want de situatie is 
dringend, zoals blijkt uit de recente gebeurtenissen 
in Spanje of die van 2021 in België, die de burgers 
kwetsbaarder hebben gemaakt en tal van doden 
geëist hebben. Als burgemeester stel ik vast dat de 
klimaatangst terrein wint. Ik roep u ertoe op de 
besprekingen met de Waalse en de Vlaamse 
regering, en hopelijk binnenkort ook de Brusselse 

02.04  Xavier Dubois (Les Engagés): Cette 

coordination est importante à votre niveau de 
pouvoir, tout comme ce projet de plan national 
d'adaptation. Concrètement, pourquoi n’aboutit-il 
pas? Il vous faut poursuivre le travail, car il y a 
urgence, comme nous le rappellent les incidents 
récents en Espagne, ou ceux de 2021 en Belgique 
qui ont fragilisé les citoyens et fait de nombreux 
morts. En tant que bourgmestre, je constate que 
l’éco-anxiété gagne du terrain. Je vous invite à 
poursuivre les discussions avec les gouvernements 
wallon et flamand, ainsi que – bientôt je l’espère – 
bruxellois. Nous avons besoin d'actions et de soutien 
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regering, voort te zetten. Er is nood aan acties en 
steun op het lokale niveau, want deze problematiek 
kan niet op het gemeentelijke niveau getackeld 
worden. Het is uw verantwoordelijkheid om te 
bewerkstelligen dat we die verandering in ons 
dagelijkse leven doorvoeren. 
 

au niveau local, car cette problématique ne pourra 
être gérée au niveau communal. Vous avez la 
responsabilité de mettre en œuvre ce changement 
dans notre vie quotidienne.  
 

02.05  Kurt Ravyts (VB): Alles wat u gezegd hebt 

over de EU is juist, maar waar ligt nu juist het 
discussiepunt met Vlaanderen inzake adaptatie?  
 

02.05  Kurt Ravyts (VB): Tout ce que vous avez dit 

à propos de l'UE est exact, mais où se situe 
précisément le point qui fait l'objet de discussions 
avec la Flandre en matière d'adaptation? 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

03 Vraag van Kurt Ravyts aan Zakia Khattabi 

(Klimaat, Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en 
Green Deal) over "De Europese Raad van 
Milieuministers van 14 oktober 2024 in 
Luxemburg" (56000478C) 
 

03 Question de Kurt Ravyts à Zakia Khattabi 

(Climat, Environnement, Développement durable 
et Green Deal) sur "Le Conseil européen des 
ministres de l'Environnement, le 14 octobre 2024 
à Luxembourg" (56000478C) 
 

03.01  Kurt Ravyts (VB): De ministers hebben zich 

gebogen over de onderhandelingspositie van de EU 
in de aanloop naar de COP29 in Bakoe die vooral 
rond klimaatfinanciering zal draaien. Wat is de 
Belgische inbreng en positiebepaling rond dat 
thema? Onze fractie vindt dat China meer moet 
bijdragen.  
 
Het internationale plasticverdrag en de 
implementatie van de EU-chemicaliënstrategie 
stonden ook op de agenda. Kunt u verslag 
uitbrengen over de Belgische inbreng en 
positiebepaling? 
 

03.01  Kurt Ravyts (VB): Les ministres se sont 

penchés sur la position de négociation de l'UE à la 
veille de la COP29 à Bakou qui portera 
essentiellement sur le financement des politiques 
climatiques. Quels sont l'apport et la position de la 
Belgique sur cette thématique? Notre groupe estime 
que la Chine doit contribuer davantage. 
 
Le traité international sur le plastique et la mise en 
œuvre de la stratégie européenne en matière de 
produits chimiques figuraient également à l'ordre du 
jour. Pouvez-vous nous faire un compte rendu sur 
l'apport de la Belgique et sur la position qu'elle 
défend? 
 

03.02 Minister Zakia Khattabi (Nederlands): De 

Belgische positie werd bepaald op de vergadering 
van de Directie-generaal Europese Zaken en 
Coördinatie (DGE) van 8 oktober. Voor de COP29 
stonden de raadconclusies over het plasticverdrag 
en de chemicaliënstrategie op de agenda. In de 
DGE-vergadering werd gefocust op de openstaande 
punten in de ontwerpraadsconclusies. We namen 
een aantal bestaande aandachtspunten mee. We 
besloten ook de raadsconclusies te steunen.  
 
 
 
In de tussenkomst hechtte België veel belang aan 
maatregelen over de hele levenscyclus van 
problematische chemische stoffen en 
plasticproducten. België steunt ook de uitgebreide 
producentenverantwoordelijkheid en modellen voor 
hergebruik. België kan geen verdrag steunen zonder 
bindende en geharmoniseerde verplichtingen voor 
de hele levenscyclus. Ook de verantwoordelijkheid 
van de privésector en handelsmaatregelen zijn voor 
ons land een must. België heeft op de Milieuraad ook 

03.02  Zakia Khattabi, ministre (en néerlandais): La 

position belge a été définie lors de la réunion de la 
Direction générale Affaires européennes et 
Coordination (DGE) du 8 octobre. Pour la COP29, 
les conclusions du Conseil sur le traité relatif à la 
pollution plastique et la stratégie dans le domaine 
des produits chimiques figuraient à l'ordre du jour. 
Lors de la réunion de la DGE, l'accent a été placé 
sur les points encore en suspens dans le projet de 
conclusions du Conseil. Nous avons retenu certains 
points d'attention existants. Nous avons également 
décidé de soutenir les conclusions du Conseil. 
 
Dans son intervention, la Belgique a accordé une 
grande importance aux mesures applicables sur 
l'ensemble du cycle de vie des substances 
chimiques et des produits en plastique 
problématiques. La Belgique soutient également le 
système de responsabilité élargie des producteurs 
ainsi que les modèles de réemploi. La Belgique ne 
peut soutenir aucun traité sans obligations 
contraignantes et harmonisées sur l'ensemble du 
cycle de vie. Pour notre pays, il est également 
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de uitvoering van de Strategie voor duurzame 
chemische stoffen en een groepsrestrictie voor 
PFAS gesteund.  
 

indispensable d'instaurer une responsabilité du 
secteur privé ainsi que des mesures commerciales. 
Au Conseil Environnement, la Belgique a également 
soutenu la mise en œuvre de la Stratégie pour la 
durabilité dans le domaine des produits chimiques 
ainsi qu'une restriction des PFAS en tant que groupe 
de substances. 
 

03.03  Kurt Ravyts (VB): Ik vind het belangrijk om 

van de ministers Khattabi en Van der Straeten in de 
weken na de COP te horen wat daar gezegd en 
beslist is. Daartoe moeten we een parlementair 
initiatief nemen.  
 

03.03  Kurt Ravyts (VB): Il me semble important 

que, dans les semaines suivant la COP, les 
ministres Khattabi et Van der Straeten fassent 
rapport de ce qui y a été dit et décidé. À cette fin, 
nous devons prendre une initiative parlementaire. 
 

Het incident is gesloten. 

 
L'incident est clos. 

 

04 Samengevoegde vragen van 

- Kurt Ravyts aan Zakia Khattabi (Klimaat, 
Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en Green 
Deal) over "De stand van zaken m.b.t. het 
definitieve Nationaal Energie- en Klimaatplan" 
(56000479C) 
- Julien Ribaudo aan Zakia Khattabi (Klimaat, 
Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en Green 
Deal) over "Het Nationaal Energie- en 
Klimaatplan" (56000534C) 
 

04 Questions jointes de 

- Kurt Ravyts à Zakia Khattabi (Climat, 
Environnement, Développement durable et Green 
Deal) sur "La situation en ce qui concerne le Plan 
national Énergie-Climat définitif" (56000479C) 
- Julien Ribaudo à Zakia Khattabi (Climat, 
Environnement, Développement durable et Green 
Deal) sur "Le Plan national Énergie-Climat" 
(56000534C) 
 

04.01  Kurt Ravyts (VB): De Europese Commissie 

startte een procedure op omdat het definitieve 
Nationaal Energie- en Klimaatplan (NEKP) niet tijdig, 
dus niet voor 30 juni 2024, werd ingediend. Zelfs de 
door de Commissie vastgelegde latere einddatum 
van 27 september 2024 werd niet gehaald. Er 
bestaat optimisme over het nieuwe Vlaamse 
regeerakkoord, maar de emissiereductie richting 
47 % tegen 2030 wordt daarin voorwaardelijk 
geformuleerd. Ook met de nieuwe Vlaamse minister 
is het dus moeilijk om een akkoord te bereiken. Wat 
wordt er besproken in de stuurgroep NEKP en in de 
Nationale Klimaatcommissie (NKC)? 
 

04.01  Kurt Ravyts (VB): La Commission 

européenne a engagé une procédure car le Plan 
national Énergie-Climat (PNEC) définitif n'a pas été 
rendu dans les délais, soit pour le 30 juin 2024. 
Même la date ultime ultérieure du 27 septembre 
2024 fixée par la Commission n'a pas été respectée. 
Le nouvel accord de gouvernement flamand suscite 
l’optimisme, mais l’objectif théorique de réduction 
des émissions, soit 47 % d'ici 2030, y est assorti de 
conditions. Il est dès lors difficile de parvenir à un 
accord avec la nouvelle ministre flamande 
également. Quels sont les points abordés au sein du 
comité de pilotage du PNEC et de la Commission 
Nationale Climat (CNC)? 
 

04.02 Minister Zakia Khattabi (Nederlands): In het 

kader van het federale voorzitterschap van de NKC 
had ik een constructief gesprek met Vlaams minister 
van Energie en Klimaat Depraetere. Ik wil de 
Europese procedure respecteren, wat de Vlaamse 
regering ook beslist inzake klimaatbeleid. We 
moeten een signaal kunnen geven. Op dat vlak is er 
een verschil met haar voorgangster. Ik zal mijn 
voorzitterschap van de NKC blijven inzetten om 
vooruitgang te boeken. Vanaf 1 januari 2025 neemt 
het Waalse Gewest het voorzitterschap van de NKC 
over. Binnen de stuurgroep is alles in gereedheid 
gebracht om snel te kunnen schakelen bij een 
politiek akkoord. 
 

04.02  Zakia Khattabi, ministre (en néerlandais): 

J'ai eu un entretien constructif avec 
Mme Depraetere, la ministre flamande de l'énergie 
et du climat, dans le cadre de la présidence fédérale 
de la CNC. J'ai l'intention de respecter la procédure 
européenne quelle que soit la décision prise par le 
gouvernement flamand en matière de politique 
climatique. Nous devons être en mesure d'envoyer 
un signal clair. Sur ce plan, nous notons une 
différence avec la devancière de Mme Depraetere. 
Je continuerai à utiliser ma présidence de la CNC 
pour enregistrer des progrès. La Région wallonne 
reprendra cette présidence le 1er janvier 2025. Les 
travaux préparatoires ont été réalisés au sein du 
groupe de pilotage pour pouvoir passer rapidement 
à la vitesse supérieure lorsqu'un accord politique 
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aura été conclu. 
 

04.03  Kurt Ravyts (VB): De trendbreuk stelt niet 

veel voor.  
 

04.03  Kurt Ravyts (VB): Cette rupture avec le 

passé ne représente pas grand-chose. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

05 Samengevoegde vragen van 

- Kurt Ravyts aan Zakia Khattabi (Klimaat, 
Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en Green 
Deal) over "De Belgische standpunten inzake de 
VN-biodiversiteitstop COP16" (56000543C) 
- Jean-Luc Crucke aan Zakia Khattabi (Klimaat, 
Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en Green 
Deal) over "De COP16 en de voorbereiding van de 
Belgische nationale strategie voor 2024" 
(56000570C) 
 

05 Questions jointes de 

- Kurt Ravyts à Zakia Khattabi (Climat, 
Environnement, Développement durable et Green 
Deal) sur "Les positions belges en ce qui 
concerne le sommet de l'ONU sur la biodiversité 
COP16" (56000543C) 
- Jean-Luc Crucke à Zakia Khattabi (Climat, 
Environnement, Développement durable et Green 
Deal) sur "La COP16 et la préparation de la 
stratégie nationale belge pour 2024" (56000570C) 
 

05.01  Kurt Ravyts (VB): De VN-

biodiversiteitsconferentie is er niet in geslaagd een 
nieuw fonds op te richten. Wel werden 
deelakkoorden gesloten over inheemse volkeren en 
farma- en cosmeticabedrijven. Wat was de 
Belgische inbreng op die top? 
 
 
Ook de Belgische nationale biodiversiteitsstrategie 
tot 2030 moet worden geactualiseerd. De 
FOD Volksgezondheid en Leefmilieu organiseerde 
daarover een openbare raadpleging. Wat waren de 
belangrijkste opmerkingen? 
 

05.01  Kurt Ravyts (VB): La conférence des Nations 

Unies sur la biodiversité n'est pas parvenue à créer 
un nouveau fonds. Cependant, des accords partiels 
concernant les populations autochtones et les firmes 
pharmaceutiques et cosmétiques ont été conclus. 
Quel a été l'apport de la Belgique lors de ce 
sommet? 
 
La stratégie nationale belge 2030 en matière de 
biodiversité doit également être actualisée. Le 
SPF Santé publique, Sécurité de la chaîne 
alimentaire et Environnement a organisé une 
consultation populaire à ce sujet. Quelles ont été les 
principales remarques formulées? 
 

05.02 Minister Zakia Khattabi (Nederlands): Op de 

VN-biodiversiteitsconferentie werd een aantal 
experts van de Belgische technische delegatie 
gevraagd om bepaalde onderhandelingen op 
internationaal niveau voor te zitten. De technische 
delegatie waakte er tevens over dat de Europese 
standpunten over meer dan 50 onderwerpen werden 
gerespecteerd door de onderhandelaars. Ook 
onderhandelde zij in Europese 
coördinatievergaderingen namens België over 
mogelijke bijsturingen van die standpunten. 
 
De conferentie handelde voornamelijk over de vraag 
waar wij het geld moeten halen om de doelstellingen 
uit het Global Biodiversity Framework (GBF) te 
verwezenlijken.  
 

05.02  Zakia Khattabi, ministre (en néerlandais): 

Lors de la conférence des Nations Unies sur la 
biodiversité, plusieurs experts de la délégation 
technique belge ont été invités à présider certaines 
négociations à l'échelon international. La délégation 
technique a également veillé à ce que les positions 
européennes concernant plus de 50 sujets soient 
respectées par les négociateurs. Lors des réunions 
de coordination européenne, elle a également 
négocié d'éventuels ajustements de ces positions, 
au nom de la Belgique. 
 
L'objet principal de la conférence a été de déterminer 
d'où doivent provenir les moyens financiers 
permettant de concrétiser les objectifs du Cadre 
mondial de la biodiversité (CMB). 
 

(Frans) Tijdens de COP16 werd het standpunt van 
België op dat van de EU afgestemd. 
 
De oprichting van een nieuw fonds voor de 
biodiversiteit zou niet tot grotere investeringen 
leiden. De fragmentering van het financiële 
landschap zou het moeilijker maken om krachtdadig 
actie te ondernemen en het feit dat er nieuwe 

(En français) Lors de la COP16, la position de la 
Belgique était alignée sur celle de l'UE.  
 
La création d'un nouveau fonds pour la biodiversité 
ne permettrait pas d'augmenter les investissements; 
la fragmentation du paysage financier rendrait plus 
difficile une action forte; l'exploitation de nouvelles 
sources empêcherait de répartir les flux existants sur 
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geldbronnen aangeboord zouden moeten worden, 
zou de verdeling van de bestaande 
financieringsstromen over verschillende fondsen 
verhinderen. Dat langdurige proces zou nieuwe 
beheerskosten met zich meebrengen.  
 
België heeft begrip voor de bezorgdheden van de 
ontwikkelingslanden en staat open voor de 
verbetering van de bestaande instrumenten. De 
lopende onderhandelingen in het kader van de 
digital sequence information (DSI) zouden nieuwe 
middelen kunnen opleveren. Tijdens de COP16 
werd er een nieuw fonds opgericht, waarvan de 
modaliteiten bepaald moeten worden.    
 

plusieurs fonds. Ce long processus entraînerait de 
nouveaux coûts de gestion.  
 
 
 
 
Comprenant les préoccupations des pays en voie de 
développement, la Belgique est ouverte à 
l'amélioration des instruments existants. Les 
négociations en cours dans le cadre des 
informations de séquençage numérique (DSI) 
pourraient constituer une nouvelle ressource. Un 
nouveau fonds a été créé lors de la COP16, dont les 
modalités doivent être définies. 
 

(Nederlands) De herziening van de Belgische 
nationale biodiversiteitsstrategie, die loopt sinds 
begin 2023, gebeurt in overleg met de federale en 
regionale overheden, gecoördineerd door het 
Nationaal Knooppunt voor het Verdrag inzake 
Biologische Diversiteit. 
 

(En néerlandais) La révision de la stratégie nationale 
belge en faveur de la biodiversité, qui est en cours 
depuis début 2023, est menée en concertation avec 
les autorités fédérales et régionales et coordonnée 
par le point focal national belge pour la Convention 
sur la diversité biologique. 
 

(Frans) De herziening is een lang proces waarbij er 
een coördinatie tussen de beleidsniveaus vereist is. 
De samenwerking tussen de administraties is daarbij 
van essentieel belang. Het akkoord werd vertaald in 
de landstalen, waarna er een ontwerp van nationale 
strategie voor de biodiversiteit werd voorgesteld aan 
het brede publiek tijdens een raadpleging in de 
zomer. Aangezien de timing te krap is, is het 
onrealistisch gebleken om een en ander tegen de 
COP16 af te ronden.  
 

(En français) La révision est un processus long qui 
doit être coordonné entre niveaux de pouvoir. La 
coopération entre administrations est essentielle. 
L'accord a été traduit dans les langues nationales, 
puis un projet de stratégie nationale pour la 
biodiversité a été présenté au grand public lors d'une 
consultation en été. Le timing étant trop serré, il s'est 
avéré irréaliste d'aboutir pour la COP16. 
 

(Nederlands) Momenteel worden de opmerkingen 
van het publiek verwerkt. Uiteindelijk zal de 
interministeriële conferentie Leefmilieu de herwerkte 
strategie moeten goedkeuren. 
 
Veel respondenten beklemtoonden het belang van 
specifieke, meetbare, acceptabele, realistische en 
tijdgebonden doelstellingen (SMART), anderen 
wezen erop dat de strategie vergezeld moet gaan 
van een financiële component. Andere reacties 
hadden betrekking op de integratie van concepten 
zoals circulaire economie, mijnbouw en de overgang 
naar alternatieve en duurzame eiwitten. Tevens 
werd gevraagd de financiële en menselijke 
capaciteiten te versterken. Ten slotte werd gewezen 
op de band met het Europese beleid inzake 
landbouw, jacht en bosbouw, en werd gevraagd een 
doelstelling toe te voegen met betrekking tot de 
Belgische ecologische voetafdruk. 
 

(En néerlandais) Les observations du public sont en 
cours de traitement. La conférence interministérielle 
de l’Environnement finira par devoir approuver la 
stratégie retravaillée. 
 
De nombreux participants ont souligné l'importance 
d'objectifs spécifiques, mesurables, acceptables, 
réalistes et temporellement définis (SMART), 
d'autres ont indiqué que la stratégie devait 
s'accompagner d'une composante financière. 
D'autres réactions ont porté sur l'intégration de 
concepts tels que l'économie circulaire, l'extraction 
minière et la transition vers des protéines de 
substitution durables. Il a également été demandé 
de renforcer les capacités financières et humaines. 
Enfin, le lien avec la politique européenne en matière 
d'agriculture, de chasse et de sylviculture a été mis 
en évidence, et il a été demandé d'ajouter un objectif 
relatif à l'empreinte écologique belge. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

06 Vraag van Oskar Seuntjens aan Zakia Khattabi 

(Klimaat, Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en 
Green Deal) over "De stand van zaken met 

06 Question de Oskar Seuntjens à Zakia Khattabi 

(Climat, Environnement, Développement durable 
et Green Deal) sur "L'état de la question en ce qui 
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betrekking tot de pledges die op de COP26 
aangegaan werden" (56000691C) 
 

concerne les engagements pris lors de la COP26" 
(56000691C) 
 

06.01  Oskar Seuntjens (Vooruit): Na de COP26 

beloofde België samen met een aantal andere 
landen om onze publieke steun meer in lijn te 
brengen met de hernieuwbare-energiedoelstellingen 
en te stoppen met het subsidiëren van vervuilende 
fossiele brandstoffen. Welke stappen werden er 
genomen om die engagementen waar te maken?  
 

06.01  Oskar Seuntjens (Vooruit): Après la COP26, 

la Belgique, ainsi que plusieurs autres pays, a pris 
l'engagement de mieux faire correspondre nos aides 
publiques et les objectifs en matière d'énergies 
renouvelables, ainsi que de mettre fin à l'allocation 
de subventions aux combustibles fossiles polluants. 
Quelles initiatives ont été prises pour concrétiser ces 
engagements? 
 

06.02 Minister Zakia Khattabi (Nederlands): Na de 

COP26 startte de federale overheid een 
denkoefening over de uitfasering van federale 
publieke steun aan fossiele energie. Er werd een 
standpuntennota opgemaakt voor alle Belgische 
vertegenwoordigers in multilaterale 
ontwikkelingsbanken. Zij kregen de opdracht om 
voorrang te geven aan oplossingen met 
hernieuwbare energie. In principe moet alle steun 
aan projecten met fossiele energie worden 
stopgezet, maar er wordt ook rekening gehouden 
met de energiezekerheid en het voorkomen van 
energiearmoede. 
 
 
Het Belgische exportkredietagentschap Credendo 
onderschrijft de COP26-verklaring. Aanvragen voor 
de exploratie en exploitatie van nieuwe gas- of 
olievelden komen niet langer in aanmerking sinds 
januari 2023. Sinds november 2021 werden 
aanvragen voor nieuwe kolenmijnen niet langer 
toegestaan. Bovendien probeert Credendo ook in te 
zetten op het promoten van schone energie. 
 

06.02  Zakia Khattabi, ministre (en néerlandais): 

Après la COP26, les autorités fédérales ont engagé 
une réflexion sur la suppression progressive du 
soutien public fédéral aux énergies fossiles. Un 
document a été rédigé à l'attention de tous les 
représentants belges présents dans les banques 
multilatérales de développement en vue de leur 
exposer nos prises de position. Il leur a été demandé 
d'accorder la priorité à des solutions recourant aux 
énergies renouvelables. Il conviendra en principe de 
suspendre tout soutien à des projets d'énergie 
fossile, en tenant compte toutefois de la sécurité 
énergétique et de la nécessité de prévenir la 
précarité énergétique. 
 
Credendo, l'agence belge de crédit à l'exportation, 
adhère à la déclaration de la COP26. Les demandes 
d'exploration et d'exploitation de nouveaux 
gisements de gaz ou de pétrole ne sont plus éligibles 
depuis janvier 2023. Les demandes de nouvelles 
mines de charbon ne sont, quant à elles, plus 
autorisées depuis novembre 2021. En outre, 
Credendo tente également de mettre l'accent sur la 
promotion des énergies propres. 
 

Ons land neemt actief deel aan Export Finance for 
Future, een internationale coalitie om publieke 
exportfinanciering in overeenstemming te brengen 
met de klimaatdoelstellingen. 
 
De Belgische Investeringsmaatschappij voor 
Ontwikkelingslanden (BIO) besliste om haar 
energie-investeringen te beperken tot hernieuwbare-
energieprojecten. BIO financiert in principe geen 
ondernemingen die energie produceren op basis van 
fossiele brandstoffen. BIO streeft ernaar alle nieuwe 
investeringen af te stemmen op de doelstellingen 
van de overeenkomst van Parijs en werkt aan de 
CO2-reductie van haar investeringsportefeuille.  
 
 
In 2021 stelden de FOD Buitenlandse Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking en de FOD 
Volksgezondheid en Leefmilieu een internationale 
klimaatstrategie op die refereert aan de 
verbintenissen die ons land tijdens de COP26 is 

Notre pays participe activement à Export Finance for 
Future, une coalition internationale ayant pour but de 
concilier le financement public des exportations avec 
les objectifs climatiques. 
 
La Société belge d’investissement pour les pays en 
développement (BIO) a décidé de limiter ses 
investissements énergétiques à des projets 
d'énergies renouvelables. BIO ne finance en principe 
aucune entreprise qui produit de l'énergie à partir de 
carburants fossiles. BIO a pour ambition de veiller à 
ce que tous les nouveaux investissements soient 
conformes à l'Accord de Paris et s'emploie à réduire 
l'importance des activités génératrices de CO2 dans 
son portefeuille d'investissement. 
 
En 2021, le SPF Affaires étrangères et Coopération 
au développement et le SPF Santé publique et 
Environnement ont mis au point une stratégie 
climatique internationale fondée sur les 
engagements pris par notre pays au cours de la 
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aangegaan, met name om een einde te maken aan 
alle publieke steun voor fossiele brandstoffen. Ons 
land sloot op de COP28 aan bij de internationale 
coalitie om subsidies voor fossiele brandstoffen uit te 
faseren.  
 

COP26, notamment pour mettre fin à toutes les 
aides publiques destinées à soutenir la production 
de carburants fossiles. À la COP28, notre pays a 
rejoint la coalition internationale visant à réduire 
progressivement les subventions en faveur des 
carburants fossiles. 
 

De federale regering nam al verschillende 
initiatieven, zoals het verminderen van de fiscale 
voordelen voor professionele diesel en het 
aanmoedigen van de elektrificatie van 
bedrijfsvoertuigen. Onderhandelingen over 
verregaander belastinghervormingen werden in juli 
2023 stopgezet. Nochtans blijft inzetten op 
uitfasering broodnodig. In 2021 bedroegen de totale 
subsidies voor fossiele brandstoffen nog altijd 
14,7 miljoen euro. 
 

Le gouvernement fédéral a déjà pris différentes 
initiatives, telles que la réduction des avantages 
fiscaux pour le diesel professionnel et 
l'encouragement de l'électrification des véhicules de 
société. Les négociations sur des réformes fiscales 
plus profondes ont été interrompues en juillet 2023. 
Il reste pourtant essentiel d'investir dans la sortie des 
énergies fossiles. En 2021, les subventions totales 
aux combustibles fossiles atteignaient encore 
14,7 millions d'euros. 
 

06.03  Oskar Seuntjens (Vooruit): Ondanks alle 

inspanningen gaat er nog steeds zeer veel geld naar 
fossiele subsidies. In de huidige moeilijke financiële 
tijden zouden we die subsidies eens kritisch tegen 
het licht moeten houden. 
 

06.03  Oskar Seuntjens (Vooruit): Malgré tous les 

efforts, des sommes très élevées continuent de 
subventionner les énergies fossiles. En ces temps 
difficiles sur le plan financier, nous devrions 
examiner ces subventions d'un œil critique. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

07 Vraag van Rajae Maouane aan Zakia Khattabi 

(Klimaat, Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en 
Green Deal) over "Jachttrofeeën" (56000722C) 
 

07 Question de Rajae Maouane à Zakia Khattabi 

(Climat, Environnement, Développement durable 
et Green Deal) sur "Les trophées de chasse" 
(56000722C) 
 

07.01  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): In 2022 werd 

de resolutie met het oog op een verbod op de invoer 
van jachttrofeeën van bepaalde diersoorten unaniem 
goedgekeurd in dit Parlement, dat de regering vroeg 
om u te laten beslissen om geen invoervergunningen 
meer uit te reiken voor de import van bepaalde 
soorten, waaronder de witte neushoorn, het 
nijlpaard, de Afrikaanse olifant en de ijsbeer, behalve 
voor educatieve of wetenschappelijke doeleinden of 
in het geval van antiquiteiten van hoge culturele 
waarde. Eind 2023 hebt u een wetsontwerp 
ingediend dat eenparig werd aangenomen. 
 
Hoeveel vergunningen werden er vóór het verbod 
uitgereikt? Over welke diersoorten ging het dan 
vooral? Uit welke landen komen de jachttrofeeën? 
Hoe is het verbod onthaald door de 
belanghebbenden en de Europese landen? Hoe 
beoordeelt u dit initiatief? 
 

07.01  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): En 2022, le 

Parlement a approuvé à l'unanimité la résolution 
visant à interdire l'importation de trophées de chasse 
de certaines espèces animales et a demandé au 
gouvernement de vous charger de ne plus octroyer 
d’autorisation pour certaines espèces, dont le 
rhinocéros blanc, l'hippopotame, l'éléphant de 
savane d’Afrique ou l'ours blanc ou polaire, à 
l'exception des importations à finalités éducatives ou 
scientifiques et des antiquités à haute valeur 
culturelle. Fin 2023, vous avez déposé un projet de 
loi qui a été adopté à l'unanimité. 
 
Combien de permis ont-ils été délivrés avant 
l'interdiction? Pour quelles espèces en majorité? De 
quels pays viennent les trophées de chasse? 
Comment l'interdiction a-t-elle été accueillie par les 
parties prenantes et les États européens? Comment 
évaluez-vous cette initiative? 
 

07.02 Minister Zakia Khattabi (Frans): Sinds 2015 

werden er 294 invoervergunningen uitgereikt voor 
483 partijen. Sinds ik de administratie in maart 2023 
gevraagd heb om de uitreiking op te schorten, 
werden er geen nieuwe vergunningen meer 
uitgereikt. De meest voorkomende soorten zijn de 
Afrikaanse leeuw, de Afrikaanse olifant, de 

07.02  Zakia Khattabi, ministre (en français): 

Depuis 2015, 294 licences d'importation ont été 
délivrées pour 483 parties. Aucun nouveau permis 
n'a été délivré depuis mars 2023, lorsque j'ai 
demandé à l'administration leur suspension. Les 
espèces les plus courantes sont le lion et l'éléphant 
d'Afrique, le zèbre de Hartmann, le léopard et 
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Hartmanns bergzebra, de luipaard en het nijlpaard. 
De voornaamste landen van herkomst zijn Zuid-
Afrika, Tanzania, Namibië, Zimbabwe, Rusland en 
Canada. 
 
De handel in trofeeën blijft een gevoelige kwestie. 
Toen de resolutie werd aangenomen, was ik blij dat 
het Parlement zo eensgezind was. WWF heeft 
aangetoond dat de gemiddelde populatiegrootte van 
wilde dieren in 50 jaar tijd met 75 % is geslonken. 
 

l'hippopotame. Les premiers pays d'origine sont 
l'Afrique du Sud, la Tanzanie, la Namibie, le 
Zimbabwe, la Russie et le Canada. 
 
 
Le commerce des trophées reste un débat sensible. 
Après l'adoption de la résolution, je me suis réjouie 
de l'unanimité du Parlement. Le WWF a montré que 
la taille moyenne des populations d'animaux 
sauvages a chuté de 75 % en 50 ans. 
 

Ondanks het verlies aan biodiversiteit en het gevaar 
voor uitsterving van een groot aantal soorten werd er 
een beroep tot vernietiging van de wet ingesteld door 
de vzw Safari Club International België Nederland 
Luxemburg en de International Professional Hunters’ 
Association, de Society for Environmental Protection 
en het Zambia Community Based Natural Resources 
Management Forum. De verenigingen voor 
dierenbescherming hebben aangegeven dat ze blij 
zijn met deze wet en dat ze hopen dat andere 
Europese landen zullen volgen. 
 

Malgré la diminution de la biodiversité et la menace 
d'extinction de nombreuses espèces, un recours en 
annulation de la loi a été introduit par l'ASBL Safari 
Club International Belgique, Pays-Bas et 
Luxembourg et l'Association internationale des 
chasseurs professionnels, la Société pour la 
protection de l'environnement et le Forum pour la 
gestion communautaire des ressources naturelles 
de Zambie. Les associations de défense des 
animaux se sont réjouies de cette loi et espèrent que 
d'autres États européens suivront.  
 

07.03  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): Het is een 

belangrijke overwinning voor die met uitsterven 
bedreigde soorten. De invloed van de lobby’s baart 
me zorgen en ik hoop dat de volgende regering de 
maatregel niet zal terugdraaien.  
 

07.03  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): C'est une 

victoire importante pour ces espèces menacées 
d'extinction de masse. Je m'inquiète du poids des 
lobbies et j'espère que le prochain gouvernement ne 
reviendra pas sur cette mesure.  
 

Het incident is gesloten. 

 
L'incident est clos. 

 

08 Vraag van Oskar Seuntjens aan Zakia Khattabi 

(Klimaat, Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en 
Green Deal) over "De beoordeling van de 
internationale klimaatfinanciering naar aanleiding 
van de COP29" (56000737C) 
 

08 Question de Oskar Seuntjens à Zakia Khattabi 

(Climat, Environnement, Développement durable 
et Green Deal) sur "L'évaluation du financement 
climatique international en vue de la COP29" 
(56000737C) 
 

08.01  Oskar Seuntjens (Vooruit): Op de COP29 

zullen de omvang en de aard van de financiering die 
ontwikkelingslanden ontvangen, geëvalueerd 
worden. 
 
Hoeveel draagt België momenteel bij aan de 
klimaatfinanciering? Volgens studies is het 
geraamde eerlijke aandeel van België minstens 
1,1 miljard euro. Zal België zijn bijdrage verhogen? 
 

08.01  Oskar Seuntjens (Vooruit): Lors de la 

COP29, l'ampleur et la nature du financement perçu 
par les pays en développement seront évaluées. 
 
 
Quel est le montant de la contribution actuelle de la 
Belgique au financement climatique? D'après des 
études, la part équitable estimée de la Belgique 
s'élève à au moins 1,1 milliard d'euros. La Belgique 
augmentera-t-elle sa contribution? 
 

08.02 Minister Zakia Khattabi (Nederlands): 

Dankzij bijkomende middelen en strategische 
keuzes steeg de federale bijdrage in 2023 tot 
216 miljoen euro. De totale Belgische bijdrage 
bedraagt vandaag 247 miljoen euro, onder meer 
dankzij een bescheiden groeipad voor de gewesten. 
 

08.02  Zakia Khattabi, ministre (en néerlandais): 

Grâce à des moyens supplémentaires et à des choix 
stratégiques, la contribution fédérale a augmenté en 
2023 pour atteindre 216 millions d'euros. La 
contribution belge s'élève aujourd'hui à 247 millions 
d'euros au total, entre autres grâce à une trajectoire 
de croissance modeste pour les régions. 
 

De partijen bij het akkoord van Parijs hebben zich 
geëngageerd een stijgende bijdrage te leveren aan 

Les parties signataires de l'accord de Paris se sont 
engagées à fournir une contribution croissante au 
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internationale klimaatfinanciering. Internationale 
solidariteit en samenwerking zijn belangrijk in de 
strijd tegen de klimaatcrisis, en voor onze allianties 
met de kwetsbaarste landen in het bijzonder. 
 
 
De federale regering kan met een mooi palmares 
naar de COP29. Ik kan geen uitspraken doen voor 
andere entiteiten, noch voor de toekomstige federale 
regering. 
 

financement climatique international. La solidarité et 
la collaboration internationales sont importantes 
dans la lutte contre la crise climatique, et au regard 
de nos alliances avec les pays les plus vulnérables 
en particulier. 
 
Le gouvernement fédéral pourra se rendre à la 
COP29 muni d'un beau palmarès. Je ne peux pas 
me prononcer au nom d'autres entités ni du futur 
gouvernement fédéral. 
 

08.03  Oskar Seuntjens (Vooruit): Het gestegen 

budget is niet voldoende. De volgende regeringen 
moeten daarvan dringend werk maken, want veel tijd 
is er niet meer. Dat zien we in Spanje en ook elders. 
 

08.03  Oskar Seuntjens (Vooruit): Le budget, même 

s'il a augmenté, n'est pas suffisant. Les 
gouvernements à venir doivent s'atteler d'urgence à 
ce dossier, car le temps presse. Les événements 
récents, en Espagne et ailleurs, nous le prouvent.  
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 
om 15.11 uur. 
 

La réunion publique de commission est levée à 
15 h 11. 
 

 


